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SYDÄMELLISET KIITOKSET LUOTTAMUKSESTASI

Onnittelumme tämän Wagner-merkkituotteen hankinnan johdosta. Olemme 
vakuuttuneet, että se tuottaa sinulle paljon iloa.     
Ennen käyttöönottoa lue käyttöohje tarkkaan ja noudata turvallisuusohjeita. Säilytä 
käyttöohje huolellisesti ja laita se tuotteen yhteyteen, jos tulee joskus antaa se 
eteenpäin.         
Olemme mielellänne käytettävissä kysymyksiin, aloitteisiin ja toivomuksiin takasivulla 
ilmotetun puhelinnumeron tai sähköpostiosoitteen tehomix@tehomix.fi kautta.

1. Käytettyjen symbolien selitys

Tämä symboli viittaa sinulle tai laitteelle mahdollisesti 
aiheutuvaan vaaraan. Tämän symbolin alta löydät tärkeitä tietoja 
siitä, miten estät loukkaantumisia ja laitteen vaurioitumisia.

Sähköiskun vaara

i
Merkitsee käyttövihjeitä ja muita erityisen hyödyllisiä ohjeita.
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2. Yleiset turvallisuusohjeet 
Huomio! Lue kaikki turvallisuusohjeet, käyttöohje, kuvatekstit ja tekniset 

tiedot, jotka on toimitettu sähkötyökalun mukana. Näiden ohjeiden 

noudattamatta jättäminen voi johtaa sähköiskuun, tulipaloon ja/tai vakaviin 

vammoihin. Säilytä kaikki turvallisuus- ja käyttöohjeet myöhempää 

tarvetta varten. Turvallisuusohjeissa käytetty käsite "sähkötyökalu" 

tarkoittaa verkkokäyttöisiä sähkötyökaluja (sisältävät virtajohdon) ja 

akkukäyttöisiä sähkötyökaluja (ilman virtajohtoa).

Kuumailmapuhallin kehittää erittäin korkeita lämpötiloja (jopa 610°C). Sitä täytyy käyttää 
varoen, jotta tulenarat materiaalit eivät syty palamaan.

• Noudata erityistä huolellisuutta työskennellessäsi syttyvien materiaalien läheisyydessä. 
Poista syttyvät materiaalit työskentelyalueelta mahdollisuuksien mukaan.

• Pidä varmuuden vuoksi aina vesisankoa tai sammutinta käden ulottuvilla.

• Pidä kuumailmapuhallinta jatkuvassa liikkeessä. Älä käsittele samaa kohtaa liian 
kauan aikaa.

• Älä peitä tuuletusaukkoja ja pidä työskentelyn aikana laitteen ylikuumenemisen 
estämiseksi suutin vähintään 5 cm etäisyydellä pinnasta. Ylikuumentunutta laitetta ei 
voida enää korjata.

• Älä käytä laitetta räjähdysherkissä tiloissa.

• Huomioi, että lämpö voi levitä syttyviin materiaaleihin, jotka sijaitsevat näkökenttäsi 
ulkopuolella.

• Aseta laite aina jalustalleen ja anna sen jäähtyä täysin ennen säilytykseen laittoa.

• Älä kosketa suutinta, kun se on vielä kuuma.

• Älä jätä päällekytkettyä laitetta ilman valvontaa.

• Laitetta voivat käyttää 8 vuotta täyttäneet lapset ja henkilöt, jotka ovat ruumiillisilta 
tai henkisiltä kyvyiltään tai aisteiltaan rajoittuneita tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa 
laitteen käytöstä, jos heitä valvotaan tai heitä on opastettu laitteen turvallisessa 
käytössä ja he ymmärtävät laitteen käyttöön liittyvät vaarat. Lapset eivät saa leikkiä 
laitteella. Lapset eivät saa puhdistaa eivätkä huoltaa laitetta ilman valvontaa.

• Kuumailmapistooli ja maali tulevat erityisen kuumiksi. Vältä palovammat käyttämällä 
suojakäsineitä ja -laseja.

• Älä kohdista kuumaa ilmavirtaa muita henkilöitä tai lemmikkejä kohti.

• Älä käytä puhallinta hiustenkuivaimena.

HUOMIO! Maalin kuumentuessa voi syntyä terveydelle haitallisia kaasuja 
ja höyryjä. Käytä aina sopivaa hengityssuojainta ja tuuleta työskentelytila 
riittävästi.

• Vanhat maalipinnat voivat sisältää lyijyä. Lyijypitoista maalia ei saa poistaa ku-
umailmapistoolilla. Tarkistuta maali asiantuntijalla epävarmassa tapauksessa.

• Tarkista sähkötyökalu ennen jokaista käyttökertaa. Älä käytä sähkötyökalua, jos 
havaitset siinä vaurioita. Älä itse avaa sähkötyökalua, vaan korjauta se vain pätevillä 
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ammattilaisilla, jotka käyttävät alkuperäisiä varaosia. 

• Älä altista sähkötyökaluja sateelle tai kosteudelle. Sähköiskun vaara kasvaa, jos 
sähkötyökalun sisälle pääsee vettä.

• Irrota aina akku pistorasiasta, kun lopetat käytön.

• Säilytä kuumailmapistoolia kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

• Pidä työalueesi puhtaana ja hyvin valaistuna.

• Älä yliarvioi kestävyyttäsi varsinkaan tikkailla työskennellessäsi.

• Älä koskaan sulata jäätyneitä putkia, jotka sijaitsevat seinien sisällä tai helposti 
syttyvien materiaalien läheisyydessä.

3. Turvallisuusohjeet Laturi ja akku
Käytä laitetta vain BOSCH Power for all -yhteensopivien, vähintään 2,5 
Ah:n PBA 18V -akkujen ja sopivien latureiden kanssa. Akun jännitteen on 
vastattava laturin akun latausjännitettä. Älä lataa muita kuin ladattavia 
akkuja. Muuten on olemassa tulipalon ja räjähdyksen vaara.

• Käytä laturia vain sisätiloissa ja pidä se poissa kosteudelta. Sähköiskun vaara 
kasvaa, jos laturin sisälle pääsee vettä. 

• Pidä laturi puhtaana. Likaantumisesta on olemassa sähköiskun vaara.

• Tarkista laturi, johto ja pistoke aina ennen käyttöä. Älä käytä laturia, jos havaitset 
siinä vaurioita. Älä itse avaa laturia, vaan korjauta se vain pätevillä ammattilaisilla, 
jotka käyttävät alkuperäisiä varaosia. Vaurioituneet laturit, kaapelit ja pistokkeet 
lisäävät sähköiskun vaaraa.

• Älä käytä laturia helposti syttyvillä pinnoilla (esim. paperi, tekstiilit jne.) tai palavissa 
ympäristöissä. Laturin kuumeneminen latauksen aikana aiheuttaa tulipalon vaaran.

• Lataa akut vain valmistajan suosittelemilla latureilla. Tietyntyyppiselle akulle 
suunniteltu laturi voi aiheuttaa palovaaran, jos sitä käytetään muiden akkujen kanssa.

• Akku toimitetaan osittain ladattuna. Varmistaaksesi akun täyden suorituskyvyn, lataa 
akku täyteen laturissa ennen ensimmäistä käyttöä.

• Käytä sähkötyökaluissa vain tähän tarkoitukseen tarkoitettuja akkuja. Muiden 
paristojen käyttö voi aiheuttaa loukkaantumis- ja palovaaran. 

• Käytä akkua vain valmistajan tuotteissa. Tämä on ainoa tapa suojata akkua vaaralliselta 
ylikuormitukselta. 

• Pidä paristot poissa lasten ulottuvilta.

• Älä avaa akkua. Oikosulun vaara on olemassa.

• Höyryjä voi myös päästä ulos, jos akku on vaurioitunut tai sitä käytetään väärin. 
Huolehdi raikkaasta ilmasta ja ota yhteys lääkäriin, jos sinulla on vaivoja. Höyryt voivat 
ärsyttää hengitysteitä.

• Väärin käytettynä akusta voi vuotaa nestettä. Vältä kosketusta sen kanssa. Jos joudut 
vahingossa kosketukseen, huuhtele vedellä. Jos nestettä joutuu silmiin, hakeudu 
lääkärin hoitoon. Vuotava akkuneste voi aiheuttaa ihoärsytystä tai palovammoja.

• Älä käytä vaurioitunutta tai muutettua akkua. Vaurioituneet tai muutetut paristot voivat 
käyttäytyä arvaamattomasti ja aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen tai loukkaantumisen.
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• Viallisesta akusta voi vuotaa nestettä ja kastella viereisiä esineitä. Tarkista 
vaurioituneet osat. Puhdista tai vaihda ne tarvittaess

• Pidä käyttämätön paristo kaukana paperiliittimistä, kolikoista, avaimista, nauloista, 
ruuveista tai muista pienistä metalliesineistä, jotka voivat aiheuttaa koskettimien 
silloittumista. Oikosulku akun koskettimien välillä voi aiheuttaa palovammoja tai 
tulipalon.

• Akku voi vahingoittua terävistä esineistä, kuten nauloista tai ruuvimeisseleistä, tai 
ulkoisesta voimasta. Sisäinen oikosulku voi syntyä ja akku voi palaa, savuta, räjähtää 
tai ylikuumentua.

• Älä koskaan huolla vaurioituneita akkuja. Kaikki akkujen huoltotoimenpiteet saa 
suorittaa vain valmistaja tai valtuutettu huoltokeskus.

• Suojaa akku kuumuudelta, esim. myös jatkuvalta auringonvalolta, tulelta, lialta, 
vedeltä ja kosteudelta. On olemassa räjähdys- ja oikosulun vaara.

• Käytä ja säilytä akkua vain ympäristön lämpötilassa -20°C ja +50°C välillä. Älä 
esimerkiksi jätä akkua autoon kesällä. < 0 °C lämpötiloissa suorituskyky voi olla rajoitettu 
laitteesta riippuen.

• Lataa akkua vain ympäristön lämpötilassa 0 °C:n ja +35 °C:n välillä. Lataaminen 
lämpötila-alueen ulkopuolella voi vahingoittaa akkua tai lisätä tulipalon vaaraa. 

• Li-ion-akkuihin sovelletaan vaarallisia aineita koskevia määräyksiä. Käyttäjä saa 
kuljettaa akkuja liikenteessä ilman erikoistoimenpiteitä. Pakkausta ja merkintää koskevat 
erikoisvaatimukset on huomioitava, jos lähetys tehdään kolmansien osapuolten kautta 
(esim. lentorahtina tai huo-lintaliikkeen välityksellä). Lähetystä varten tuote täytyy 
pakata vaarallisten aineiden asiantuntijan neuvojen mukaan. Lähetä vain sellaisia 
akkuja, joiden kotelo on vaurioitumaton. Suojaa navat teipillä ja pakkaa akku niin, ettei 
se pääse liikkumaan pakkauksessa. Huomioi myös mahdolliset tätä pidemmälle menevät 
maakohtaiset määräykset.

4. Käyttöalue
F550-laitteen monipuoliset käyttömahdollisuudet:

• Maalin, tiivistysmassan ja ikkunakitin poistoa helpottava pehmittäminen

• Liimojen pehmittäminen tarrojen ja lattialaattojen poistamiseksi  

• Muovikalvojen kutistaminen pakkaamista varten

• Kutisteletkujen käsittely

• Askartelutyö

i
Lisätietoa eri projekteista ja käyttövideoita löydät verkkosivustoltamme 
osoitteessa www.wagner-group.com/furno.
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5. Tekniset tiedot
Tekniset tiedot

Lämmöntuotto: n. 300°C - 610°C 

Akku: BOSCH POWER FOR ALL PBA  
Li-Ion, 18 V , (vähintään 2,5 Ah)

Laturi: yhteensopiva BOSCH POWER 
FOR ALL PBA 18V -akkujen 
kanssa

Akun käyttöaika*  
2,5Ah (pienet projektit - esim. tarrojen poistaminen) 
4,0Ah suositus (keskisuuret projektit - esim. sulatus, 
sähkökorjaukset) 
5,0Ah (keskisuuret projektit - esim. sulatus, 
sähkökorjaukset) 
6,0Ah (suuret projektit - esim. maalin poisto)

 
7-20 min 
11 - 32 min 
 
14 - 40min 
 
16 - 48 min

Paino  
Akku (2,5 Ah) 
Yhteensä

 
0,37 kg 
0,88 kg

* Todellinen käyttöaika riippuu yksilöllisestä työstönopeudesta ja valitusta lämpötilatasosta.
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6. Kuvaus
1) Lämpötilan valintakytkin (+/-) 13

5

4

6

7

8

9

10

11 12

2
2) Akun merkkivalo  

Vihreä = Riittävä akun varaus 
Oranssi = Vain vähäiset työt 
vielä mahdollisia 
Vilkkuva oranssi = Akku on 
ladattava

3) Lämpötilan näyttö 
Teho 1 = 300°C 
Teho 2 = 370°C 
Teho 3 = 450°C 
Teho 4 = 520°C 
Teho 5 = 610°C

4) Liipaisimen lukitus: 
On painettava ensin, jotta se 
käynnistyy 

5) Liipaisin: 
Kytkee kuumailmapuhallin 
päälle (on pidettävä)

6) Caps lock -näppäin: 
Mahdollistaa handsfree-
työskentelyn. Vedä 
liipaisimesta laukaistaksesi

7) Tukipinta turvallista säilytystä 
varten handsfree-käsittelyn 
ja jäähdytysvaiheen aikana 

8 Akku* 9 Akun lukitus*

10 Työvalo 11 Leveä keskitin

12 Heijastinsuutin
 

* Ei sisälly toimitukseen. 
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7. Lataus
Käytä laitetta vain BOSCH Power for all -yhteensopivien, vähintään 2,5 
Ah:n PBA 18V -akkujen ja sopivien latureiden kanssa. Akun jännitteen on 
vastattava laturin akun latausjännitettä. Lataa akku laturin käyttöohjeen 
mukaisesti.

8. Käyttöönotto
1. Aseta paristo paikoilleen (9).

2. Aseta haluttu lämpötilan taso painamalla 
lämpötilanvalitsinta (1) (Eri käyttötavoille suositeltavat 
lämpötila-asetukset löytyvät luvun 10 taulukosta).

3. Kytke kuumailmapuhallin päälle painamalla ensin 
liipaisimen lukitusta (4) ja sitten liipaisinta (5). 
Moottorikäyttöisen tuulettimen ääni osoittaa, että 
puhallin on käynnistetty. 

Huomio: Jos puhallin ei kytkeydy päälle, kytke 
kuumailmapistooli välittömästi pois päältä (0-asento). 
Lämpöelementti palaa läpi ilman puhaltimen jäähdytystä.

i
Kun käynnistät puhaltimen korkeimmalla tasolla, tuuletin käynnistyy, mutta 
se käy hieman hitaammin, jotta puhallin lämpiää nopeammin. 30 sekunnin 
kuluttua se kiihtyy jälleen.

i
Ensimmäistä kertaa käynnistettäessä laitteesta saattaa tulla savua, mikä johtuu 
valmistuksessa käytettyjen öljyjen palamisesta. Savun tulisi kuitenkin haihtua 
käynnistyksen jälkeen.

4. Pidä liipaisinta (5) edelleen alaspainettuna työskentelyä varten.

9. Käyttö
Lue käyttöohjeeseen sisältyvät turvallisuusohjeet ennen kuin käytät 
kuumailmapuhallinta.

Handsfree-käyttö

Aktivoi jatkuva toiminta painamalla caps lock 
-painiketta (6) samalla kun pidät liipaisinta (5) 
painettuna.

Aseta kuumailmapuhallin tasaiselle alustalle.

Voit kytkeä kuumailmapuhaltimen uudelleen pois 
päältä vetämällä lyhyesti liipaisimesta (3).

5

6

9
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Maalin poistaminen
Suojaa aina ikkunalasit, kun käytät laitetta niiden läheisyydessä.  
Älä käytä kuumailmapuhallinta pinnoille, jotka eivät kestä kuumuutta 
kuten vinyylipäällysteinen paneeli, ulkolaudoitus tai ikkunanpuitteet. 

Poistettaessa maalia ikkunanpuitteista, puhallin pehmittää kitin. 
Ole varovainen, jotta et kaiverra kittiä kaapimella. Kitti kovettuu 
jäähtyessään. Älä käytä puhallinta laminoidun ikkunalasin kuten 
Thermopanen eristämiseen. Lasin reunan laajeneminen voi vaurioittaa 
reunatiivistettä.

Puhallin kuumentaa pinnan ja pehmentää maalin niin, että se on helppo raaputtaa pois 
pintaa vaurioittamatta. Jotkin maalit pehmenevät, vaikka ne eivät kupruilisikaan; jotkin 
muuttuvat kumimaisiksi ja toiset taas vaativat kuumemman käsittelyn.

Jos poistettavia maalikerroksia on useita, pinnan kunnollinen kuumentaminen nopeuttaa 
maalin poistoa syvälle puupintaan asti. Kaikki maalikerrokset voidaan raaputtaa yhdellä 
kertaa.

Pehmeä teräsharja voi auttaa vaikeasti poistettavissa kohteissa. Mineraalimaalit 
ja peiteaineet kuten sementtimaali ja posliini eivät pehmene lämmöstä, joten 
kuumailmapuhaltimella ei voida poistaa tällaisia maaleja.

Paras menetelmä maalin poistoon

Liikuta puhallinta hitaasti ja tasaisesti eteenpäin vinosti pintaa vasten ja kohdista suutin 
liikkeen suuntaan. Näin voit raaputtaa turvallisesti kuuman ilmavirran ulkopuolella 
pitäen kaapimen ja kaavittavan pinnan viileämpänä.

A. Lämmin ilma kuumentaa pinnan.

B. Maali pehmenee kuumasta ilmasta.

A + B. Kuumuus tunkeutuu syvälle koko alueella.

C. Maali voidaan raaputtaa helposti heti, kun se on 
pehmennyt ja puhallinta on siirretty eteenpäin.

D. Paljas pinta saa jäähtyä.

A B C D

väh. 5 cm 
etäisys 

Kutistekalvo
Kääri esine lämmöllä kutistettavan muovikalvon sisään. Aloita kalvon kuumennus 
turvallisen etäisyyden päästä liikuttamalla kuumailmapistoolia. Tuo kuumailmapistooli 
lähemmäs kalvoa, kunnes kalvo alkaa kutistua ja kiristyy.

Kutisteletku
Käytetään usein sähköliitäntöjen ympärillä olevan letkun kutistamiseen tai tietystä 
kohtaa taitettavan muoviletkun pehmittämiseen.
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10. Suositeltavat lämpötila-asetukset
Käyttö Teho 

Tee-se-itseprojektit Maalin poisto 5
Seinän korjaus (esim. pienet reiät) 3-4 
Maalin, tiivisteen ja kitin pehmennys poistoa varten 3-5
Muovikalvon kutistus 3

Puutarha / kotiaska-
reet

Rikkaruohojen poisto 4-5
Ruukkumullan sterilointi 4
Kukkapenkkien pressujen hitsaaminen yhteen 4-5
Tiivistä köyden päät 4-5
Grillin nopeampi sytyttäminen (tueksi) 5
Grrillin puhdistus 5
Pakastimen sulattaminen 4
Maalin poisto ikkunoista 1-3
Muovailumassan kuivattaminen 2-3
Liima-aineiden poisto 3

Auto Tarrojen, merkkien ja siirtokuvien poisto 3
Raikastaa auton sisustuksen, kuten mustat listat 3
Ikkunan sävytys ja sen poisto 3-4

Elektroniikka Elektroniset korjaukset 1-5
Kutisteletkut sähkökorjauksiin 4-5

11. Tauot ja käytön lopettaminen 

i
Kun akku kytketään pois päältä/poistetaan, nykyinen 
lämpötila-asetus tallennetaan automaattisesti 
seuraavaa käyttökertaa varten.

1. Päästä irti liipaisimesta (5).

i
Suuttimen pitää näyttää aina ylöspäin. Jos suutin 
näyttää alaspäin, kuuma ilma jää pistoolin sisään 
ja käyttöikä voi näin lyhentyä. Älä aseta kuumaa 
pistoolia sivuttain, koska silloin jäähtymisaika 
pitenee.

2. Aseta kuumailmapuhallin tasaiselle alustalle.
3. Anna kuumailmapuhaltimen jäähtyä.

4. Paina akun lukitusta (9) ja poista akku, kun olet lopettanut työskentelyn.

12. Puhdistus ja huolto
Pidä kotelon imuaukot puhtaina ja vapaina tukkeumista. Puhdista aukot säännöllisesti 
pehmeällä, kuivalla harjalla. Käytä puhaltimen puhdistukseen mietoa pesuainetta 
ja kosteaa liinaa. Monet kodin puhdistusaineet sisältävät kemikaaleja, jotka voivat 

9

5
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vaurioittaa vakavasti koteloa.

Älä käytä bensiiniä, tärpättiä, lakan tai maalin ohennetta, kuivapuhdistusnesteitä tai 
vastaavia aineita puhaltimen puhdistukseen. 

ÄLÄ päästä mitään nestettä työkalun sisään tai upota mitään työkalun osaa nesteeseen.

i
Suutin tummuu käytössä ajan mittaan kuumuuden vuoksi. Tämä on 
normaalia eikä se vaikuta laitteen toimintaan tai käyttöikään.

13. Säilytys
Laita kuumailmapistooli säilytykseen vasta sitten, kun se on täysin 
jäähtynyt.

14. Tarvikkeet / Varaosat
Pos. Nimitys Tilaus. Ei.

1 Keskitin: Ohjaa kuuman ilman keskitetysti työstettävälle pinnalle. 
Ihanteellinen maalin poistoon vaikeasti saavutettavista paikoista. 

2366222

2 Lasinsuojasuutin: Suojaa lasia tai muita herkkiä pintoja kuumuudelta. 2366224

3 Leveä keskitin: Sopii maalin tai lakan poistoon isoilta, tasaisilta pinnoilta 
kuten jalkalistoista, ovista ja portaista. Sitä tulisi käyttää yhdessä litteän 
kaapimen kanssa.

2366223

4 Heijastinsuutin: Sopii jäätyneiden putkien ja juotettujen putkistojen 
sulatukseen, muovin taivutukseen ja sähköisten eristysletkujen 
lämpökutistukseen.

2366225

5 Viisi yhdessä -toimintoa Kaavin: Tässä työkalussa on 5 eri toimintoa. Terällä 
(1) raaputetaan maalia ja (2) levitetään seoksia. Kourulla (3) poistetaan kitti 
tai tiiviste avoimista raoista. Kaarevalla alalla (4) puhdistetaan telanpäälliset. 
Tasaisella puolella (5) voidaan aukaista maalipurkit.

2366227

1 2 3 4

5
1+2

4

3

5
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15. Hävittämisohje
Laite sekä varusteet ja pakkaus tulee toimittaa ympäristön huomioon 
ottavaan uusiokäyttöön. Erottele pakkausmateriaalit tyypeittäin ja laita ne 
kierrätysmateriaalien keräykseen.  Vanhojalaitteita ja akkuja/paristoja ei saa 
hävittää sekajätteen mukana. Tue ympäristönsuojelua ja vie siksi laite ja akku 
paikalliseen hävityspisteeseen, ota yhteyttä asiakaspalveluumme tai kysy asiaa 
erikoisliikkeestä.

16. Tärkeä tuotevastuuseen liittyvä ohje!
EU-määräyksen mukaan valmistaja vastaa tuotteestaan tuotevirhetapauksissa rajoituksetta 
vain silloin, kun kaikki osat ovat peräisin valmistajalta tai ne ovat sen hyväksymiä, laitteet 
on asennettu ja niitä käytetään asianmukaisesti. Vieraita lisälaitteita ja varaosia käytettäessä 
vastuu saattaa kokonaan tai osaksi mitätöityä silloin, kun vieraiden lisälaitteiden ja varaosien 
käyttö johtaa tuotevirheeseen.

3 + 1 vuoden takuu 
J. Wagner GmbH, jonka kotipaikka on D-88677 Markdorf, myöntää tälle tuotteelle 
lakisääteisen takuun lisäksi 36 kuukauden takuun (laitetakuun). Takuuaikaa pidennetään 
12 kuukaudella, jos tuote rekisteröidään verkossa osoitteessa https://go.wagner-group.
com/3plus1 28 päivän sisällä ostosta. 

Takuu sisältää sellaisten vikojen ilmaisen korjaamisen, joiden voidaan osoittaa johtuvan 
viallisen materiaalin käytöstä tuotteen valmistuksessa tai tuotteen kokoonpanovirheistä 
sekä viallisten osien ilmaisen vaihdon, ellei takuun poissulkeminen ole voimassa.

Takuu ei rajoita lakisääteisiä virheoikeuksia, joihin sinulla ostajana on oikeus aiottuun 
tarkoitukseen ostetun tuotteen luovutuksesta lähtien. Takuu ja lakisääteinen oikeutesi 
vikoja koskevaan takuuseen raukeavat, jos laitteen avaa muu henkilö kuin valtuutettu 
WAGNER-huoltohenkilöstö.

Tarkemmat takuuehdot saat pyynnöstä valtuutetuilta WAGNER-kumppaneiltamme 
(katso verkkosivusto tai käyttöohjeet) tai tekstimuodossa verkkosivuillamme:

https://go.wagner-group.com/hf-warranty-conditions

                    - Oikeudet muutoksiin pidätetään -
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EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Yksin vastuussa olevina ilmoitamme, että tämä tuote vastaa seuraavia asiaankuuluvia 
määräyksiä:   
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU, 2012/19/EU 
 
Käytetyt harmonisoidut normit: 
EN 60335-1, EN 60335-2-45, EN 60335-2-29, EN 62133-2, EN IEC 55014-1, 
EN IEC 55014-2, EN IEC 61000-3-2, EN 61000-3-3,EN 62233 
 

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus toimitetaan tuotteen mukana.  
Tarvittaessa sen voi tilata jälkikäteen tilausnumerolla 2428538.
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Nyt on aika vaihtaa tapetit!

Onko haussa seuraava projekti?  Tutustu hankehakuumme. 

Sieltä löydät käytännöllisiä ohjeita remontteihin, koristeluun ja tee-se-itse-töihin. 

Siten kotisi muuttuu ainutlaatuiseksi. Eli tee siitä kaunis!

ERILAISIA INSPIRAATIOITA

Tai maalaa terassi uudeksi!

Suunnittele uudet värit sisä- ja ulkoalueille!

Lisää inspiraatioita?   

wagner-group.com/projects
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Lisää tarvikkeita ja

lisätietoa osoitteessa:

go.wagner-group.com/diy-faqs

Sopiva lisätarvike lukuisiin projekteihin! Monikäyttöinen ja helppo vaihtaa. Jotta työ sujuisi miellyttävämmin ja 

tehokkaammin – ja tuottaisi myös iloa! Lisätietoa osoitteessa go.wagner-group.com/diy-accessories

WAGNER TUOTTEIDEN LISÄTARVIKKEET
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